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Kebaikan Hati Manusia Bertebaran di Seluruh Alam

Dharma,

Tanah Suci dan Jalan Menuju Kebuddhaan Ada di

Dunia

(Bagian 1)

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Malaysia, 14 Desember 2015

Cahaya Buddha menyinari seluruh Malaysia,
kebaikan hati manusia bertebaran di seluruh Alam
Dharma, ketekunan dan keteguhan pembinaan diri akan
mencapai pencerahan bodhi, Tanah suci dan jalan
menuju Kebuddhaan ada di dunia. Ingatlah, harus
senantiasa berterima kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa
Yang Maha Welas Asih dan Maha Penyayang, terima
kasih kepada Naga Langit Pelindung Dharma, dan
berterima kasih kepada seluruh tamu terhormat, para
biksu, serta teman-teman se-Dharma dan relawan yang

datang dari berbagai penjuru dunia.
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Dua hari ini, kita semua bagaikan berada di alam
surga, senang dan bahagia, tiada kekhawatiran dan
kerisauan. Master berharap agar hari-hari seperti ini
dapat terus kita rasakan di masa mendatang, dan kelak
ketika kita kembali ke alam surga, kita dapat senantiasa
mengikuti Guan Shi Yin Pu Sa untuk selamanya

menjalani hidup yang seperti ini.

Master memberi tahu kalian, kalian ingatlah baik-
baik, ajaran Buddha Dharma itu nyata dan akurat. Kita
hidup di dunia ini sebenarnya sangat dekat dengan para
Bodhisattva. Hanya saja para Bodhisattva dapat melihat

kita, sedangkan kita tidak dapat melihat Mereka.

Ketika Master melintasi Singapura beberapa waktu
yang lalu, kebakaran hutan besar di Indonesia
menyebabkan polusi udara yang sangat parah di
negara-negara tetangga seperti Malaysia dan Singapura.
Oleh  karena itu, setiap keluarga  memiliki

penderitaannya masing-masing. Baik dalam sebuah
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negara maupun dalam sebuah keluarga, selama ada
satu orang yang jatuh sakit, seluruh keluarga akan ikut
menderita. Master mengetahui ada seorang ibu di
Taiwan yang menderita kanker kerongkongan. Seluruh
keluarganya harus menanggung biaya pengobatan
yang sangat mahal. Padahal kondisi ekonomi keluarga
itu tidak berkecukupan. Dalam waktu satu tahun,
seluruh tabungan mereka habis terkuras untuk biaya
pengobatan. Keluarga yang beranggotakan empat
orang itu akhirnya satu per satu jatuh sakit karena beban
yang mereka tanggung. Sang ibu tidak tega terus
menjadi beban bagi keluarganya. Suatu hari, ketika
perawat sedang lengah, ia mencabut sendiri selang
oksigennya dan meninggal dunia. Renungkanlah, hidup
manusia ini begitu singkat. Mengapa sepanjang hidup
kita masih terus-menerus mengejar berbagai keinginan?
Mengapa kita tidak bisa lebih banyak memikirkan orang
lain? Master memberi tahu semua orang bahwa manusia
datang ke dunia ini dengan tangisan, dan meninggalkan
dunia ini dalam penderitaan, pada akhirnya tidak

memperoleh apa pun. Oleh karena itu, ajaran Buddha
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Dharma mengajarkan manusia untuk menghilangkan
ketersesatan dan tercerahkan, agar kalian memahami
untuk apa sebenarnya manusia hidup? Harus mengerti
makna sejati hidup di dunia ini, harus berpikiran terbuka

dan memahami bahwa hidup ini tidak kekal.

Pada akhir bulan Oktober, ketika Master sedang
membawakan sebuah acara, ada seorang pendengar
yang menelepon. la memberi tahu Master bahwa dirinya
bermimpi buruk. la telah memberitahukan mimpi itu
kepada suaminya, tetapi suaminya tidak
menganggapnya serius. Akhirnya, suaminya terlindas
kendaraan dan meninggal dunia, meninggalkan istri
yang masih muda beserta anaknya. Oleh karena itu,
renungkanlah, berpuas diri dan selalu bahagia adalah
obat terbaik bagi pikiran dan tubuh. Seseorang yang
mampu merasa puas dengan apa yang dimilikinya akan
merasakan kebahagiaan. Hari ini, jika kalian sudah
merasa puas, kalian masih bisa hidup, kalian masih

memiliki kehidupan, masih bisa makan dengan lahap,
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tidur dengan nyenyak, masih bisa hidup dengan damai
dan selamat, tiada penyakit dan bencana, maka kalian

harus berpuas diri.

Kita harus menjaga agar batin dan tubuh kita
berada dalam keadaan seimbang. Keadaan seimbang ini
berarti tidak serakah dan tidak mengejar; yang bukan
milik saya, saya tidak mengejar, yang bukan milik saya,
saya tidak serakah, bersimpul hati dengan orang lain,
artinya jika bermusuhan dengan orang lain, kamu akan
menyimpan kejahatan di dalam hatimu, kamu akan
menimbulkan suatu racun yang disebut dendam. Oleh
karena itu, kapan permusuhan dan dendam bisa
berakhir? Kita harus memahami bahwa karena adanya
dendam dan permusuhan di dalam hati, maka hati kita
akan selalu diliputi kerisauan, dan akan mencelakai
kehidupan kebijaksanaan seseorang. Manusia harus
memahami untuk menggunakan kebijaksanaan. Selain
kehidupan atau nyawa, hal yang satu-satunya yang

paling penting adalah kehidupan kebijaksanaan. Kita
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harus memahami bahwa jika seseorang sedang marah
atau risau, maka kehidupan kebijaksanaanmu akan
meninggalkanmu. Oleh karena itu, ketika seseorang
sedang meluapkan amarah, ia tidak memiliki
kebijaksanaan.  Kita  harus  mengerti  bahwa
kebijaksanaan bergantung pada kehidupan
kebijaksanaan itu sendiri. Jadi, jika seseorang tidak
memiliki kehidupan kebijaksanaan, kapan kerisauannya
akan berakhir? Kita harus sungguh-sungguh belajar
untuk mengembangkan welas asih dan sukacita dalam
memberi. Dengan demikian, barulah kamu dapat
memiliki kehidupan kebijaksanaan yang sejati di dunia

ini.

Master beri tahu kepada kalian semua, belajar
Buddha Dharma adalah belajar menjadi manusia yang
baik. Jadi, seseorang yang bisa menjadi manusia yang
baik, dia akan berhasil dalam belajar Buddha Dharma.
Sebagai manusia, kita harus menjaga agar pikiran dan

niat tetap bersih. Jika niatmu bersih, maka hati dan
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pikiranmu akan menjadi landasan untuk
menyempurnakan pembinaan pikiranmu. Master sering
mengatakan kepada semua orang bahwa jika setiap hari
seseorang muncul satu niat baik dan tidak ada pikiran
jahat, maka dalam 365 hari kamu telah mengumpulkan
365 niat baik. Kamu adalah orang yang baik dan berhati
penuh kebajikan. Sebaliknya, jika setiap hari kamu tidak
memunculkan pikiran yang baik, melainkan selalu
memunculkan sedikit demi sedikit niat buruk, maka
setelah 365 hari, kamu adalah orang jahat. Oleh karena
itu, akumulasi adalah angka yang sangat menakutkan.
Kita harus memahami untuk membina diri hingga
melampaui alam manusia. Kita di dunia ini harus
membina diri untuk mencapai tingkat kesadaran para
Buddha dan Bodhisattva. Master memberi tahu semua
orang, membina diri keluar keduniawian akan
memperoleh hati Buddha. Buddha mengajarkan bahwa
kehidupan manusia adalah penderitaan, kekosongan,
dan ketidakkekalan. Seperti yang telah Master
sampaikan kemarin dan hari ini, manusia hidup di dunia

ini pada akhirnya adalah seumur hidup menderita, tidak
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mendapatkan apa-apa; semuanya hanyalah kosong.
Pada akhirnya, di dunia yang tidak kekal ini, kamu akan
perlahan meninggalkannya. Kita harus memahami
bahwa segala sebab dan jodoh, penderitaan,
kekosongan dan ketidakkekalan juga diciptakan oleh
pikiranmu sendiri. Kemunculan satu pikiran melahirkan
berbagai dharma - fenomena, lenyapnya satu pikiran
melenyapkan berbagai dharma - fenomena. Kita harus
membebaskan hati kita dari segala kerisauan duniawi,
melampaui keserakahan, kebencian, dan kebodohan
duniawi. Hanya dengan memahami bahwa segala
sesuatu di dunia ini adalah kosong, barulah kamu dapat
mencapai pemahaman yang menyeluruh terhadap

segala sesuatu di dunia ini.

Orang yang tidak membina diri disebut manusia
awam. Karena manusia awam memiliki kemelekatan,
yaitu sangat melekat pada ketenaran, kekayaan,
keserakahan, dan kebencian, maka kamu akan

melakukan dosa, kamu akan menciptakan karma buruk
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demi mengejar ketenaran dan kekayaan. Yang dimaksud
dengan kemelekatan adalah bergantung pada hal-hal
yang bersifat materi. Oleh karena itu, segala sesuatu di
dunia ini yang memiliki daya tarik bagimu, ataupun
suatu nafsu keinginan, semuanya akan menimbulkan
kebingungan bagi dirimu, yaitu tidak tercerahkan,
kebiasaan buruk ketidaktahuan, sehingga kamu akan
mengalami kemunduran di dunia ini. Sebenarnya,
membina pikiran itu tidak ada keajaiban apapun. Master
memberi tahu kepada kalian, keajaiban terbesar dalam
membina pikiran terletak pada akumulasi yang
dilakukan sedikit demi sedikit serta terus-menerus
mengumpulkan jasa kebajikan. Apa yang saya lakukan
hari ini harus seperti seorang Bodhisattva, apa yang saya
pikirkan harus seperti seorang Bodhisattva, dan kata-
kata yang diucapkan adalah ucapan seorang
Bodhisattva. Kamu akan memperoleh kemampuan dan
pengalaman untuk mengendalikan hati sendiri. Apabila
terus dijalankan dalam jangka panjang, hatimu akan

menjadi hati seorang Buddha. Dengan tercapainya
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kesatuan antara hati dan Buddha, barulah kamu dapat

menjadi Buddha yang leluasa di dunia ini.

Orang-orang zaman sekarang begitu ingin cepat
tumbuh dewasa, tetapi setelah dewasa justru menyesali
hilangnya masa kanak-kanak. Mengapa ketika masih
kecil kita merasa waktu berjalan begitu lambat dan
selalu ingin segera menjadi dewasa, merasa kenapa
waktu berlalu begitu lambat? Namun ketika usia
bertambah, kita justru mengeluh bahwa waktu berlalu
begitu cepat, mengapa setiap hari waktu berlalu seperti
air yang mengalir. Pikirkanlah, dalam kehidupan ini, kita
sering menukar kesehatan demi memperoleh harta.
Tidak lama kemudian, kita kembali berusaha
menggunakan harta untuk membeli kesehatan. Namun,
sesungguhnya harta tidak dapat membeli kesehatan
yang telah hilang. Kita terus-menerus merasa cemas
terhadap masa depan, tetapi tidak menghargai
kehidupan yang sedang kita jalani di masyarakat saat ini.

Kita tidak menghargai kebahagiaan yang telah kita miliki,
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sehingga kita akan kehilangannya. Orang zaman
sekarang menjalani hidup dalam kebingungan. Mereka
tidak hidup pada saat ini, juga tidak hidup untuk masa
depan. Mereka hidup seolah-olah tidak akan pernah
mati, tetapi ketika ajal tiba, mereka justru merasa
seolah-olah belum pernah benar-benar hidup. Oleh
karena itu, manusia setiap hari menyesali apa yang
pernah mereka lakukan di masa lalu, tetapi tidak pernah
memikirkan bagaimana menghindari kesalahan agar di
kemudian hari tidak perlu menyesal lagi. Ingatlah,
belajar Buddha Dharma adalah untuk menyingkirkan
semua itu. Mencapai pencerahan berarti benar-benar

memahami makna kehidupan yang sesungguhnya.

Ada seseorang yang memelihara seekor burung beo
di rumahnya, sangat lucu. Suatu ketika, seorang teman
datang berkunjung ke rumah si nyonya, ia bertanya
kepada nyonya rumah: “Apakah burung beo di
rumahmu sedang sakit? Mengapa ia terus batuk di sana,

terlihat sangat menderita?” Mendengar hal itu, sang
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nyonya rumah menjadi sangat cemas. Setelah tamunya
pergi, ia segera membawa burung beo itu ke dokter
hewan. Setelah diperiksa cukup lama, ternyata burung
beo itu sama sekali tidak sakit. Lalu mengapa burung
beo itu batuk? Akhirnya baru diketahui bahwa burung
beo itu sebenarnya tidak benar-benar batuk, melainkan
sedang meniru suara batuk si nyonya rumah saat ia

merokok dengan gaya sangat kasar.

Praktisi Buddhis harus memahami bahwa ketika
dalam kehidupan muncul pertentangan atau masalah,
banyak orang selalu lebih dahulu memusatkan
perhatian pada kesalahan orang lain. Seperti nyonya
pemilik burung beo tadi, ia mengira batuk itu adalah
masalah pada burung beo tersebut, padahal ternyata
masalahnya justru berasal dari dirinya sendiri. Pada
umumnya, orang cenderung menyalahkan kesalahan
atau kekurangan pihak lain, padahal, bisa jadi penyebab
yang sebenarnya justru ada pada diri kita sendiri. Hanya

saja, kita selalu menganggap bahwa diri kita tidak
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mungkin berbuat salah. Oleh karena itu kita tidak
pernah menyadari kekurangan diri sendiri, apalagi
berusaha memperbaikinya. Dalam budaya tradisional
Tiongkok terdapat sebuah pepatah: "Jika diri sendiri
tidak benar, bagaimana mungkin dapat meluruskan
orang lain?" Oleh karena itu, dalam membina pikiran kita
harus terlebih dahulu membina diri sendiri, barulah kita
dapat membimbing orang lain. Perilaku dan tutur kata
orang tua di dalam keluarga secara langsung
memengaruhi anak-anaknya. Jika ayah dan ibu bersikap
seperti seorang Bodhisattva, maka anak-anak mereka
pun pasti adalah Bodhisattva kecil. Oleh karena itu,
kamu harus seperti Bodhisattva, barulah kamu bisa
membuat orang lain mengikutimu untuk membina diri.
Master menasihati semua orang yang pergi keluar
membimbing dan menyelamatkan orang lain, semuanya
harus memahami satu prinsip: jika kita ingin
membimbing orang lain, kita sendiri harus terlebih
dahulu bersikap seperti seorang Bodhisattva. Di dalam
keluarga, apabila kamu ingin suamimu mengikuti kamu

belajar Buddha Dharma, maka kamu harus terlebih
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dahulu menjadi seperti seorang Bodhisattva. Dengan
demikian suamimu baru akan tergerak hatinya.

Kekuatan keteladanan adalah tidak terbatas.

Kalian semua suka mendengarkan Master
menjelaskan berbagai filosofi kehidupan. Master
memberitahu semua orang bahwa dalam kehidupan
seorang praktisi Buddhis, harus ada pelita kebijaksanaan.
Pelita ini menerangi kebijaksanaan, lalu dari mana
kebijaksanaan itu berasal? Kebijaksanaan berasal dari
sifat Kebuddhaan seseorang, cahaya kebijaksanaan
yang bersinar itu bergantung pada sifat Kebuddhaan.
Master memberi tahu kepada semua orang bahwa
dalam kehidupan manusia, ada tiga pelita yang
menerangi jalan terang kehidupan. Pelita pertama di
dalam hati itu apa? Disebut memiliki tekad dan cita-cita
yang tinggi serta jauh ke depan. Dalam kehidupan
seseorang, jika kamu berusaha keras untuk mencapai
yang tertinggi, mungkin kamu akan berada di tingkat

menengah. Jika kamu hanya menargetkan tingkat
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menengah saja, kamu mungkin di tingkat bawah. Jika
kamu hanya menginginkan yang rendah, maka kamu
pasti tidak akan masuk dalam golongan yang baik.
Seperti ketika kita masih kecil dan belajar di sekolah,
saya ingin mendapat nilai 120, kemudian kamu mungkin
akan mendapatkan nilai 100. Oleh karena itu, saat
memulai kehidupan, kekuatan tekad kita harus besar,
harus tinggi, dan harus jauh. Kita harus belajar seperti
elang yang mengepakkan sayapnya terbang tinggi.
Hanya dengan begitu, barulah dapat membangkitkan
potensi kehidupanmu, kebijaksanaan Buddha, dan
melangkah maju secara bertahap, sedikit demi sedikit

menuju jalan yang terang.

Pelita kedua dalam kehidupan, yaitu menggenggam
saat ini. Bagi kita, saat ini adalah yang paling penting.
Hari kemarin bagaikan air yang mengalir, sekali berlalu
tidak akan kembali lagi. Berlinang air mata demi masa
lalu yang sia-sia hanya akan menambah kesedihan, tidak

ada manfaatnya, malah justru membuat hati semakin
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terpuruk, mentalitas menjadi lebih buruk, dan energi
pun terbuang percuma. Masa depan yang jauh terasa
hampa dan tidak nyata, sulit dijangkau. Cara yang benar
adalah hidup di saat ini, memperhatikan hari ini, dan
menggenggam saat ini. Dengan demikian, barulah
kamu dapat memiliki hasil dalam pembinaan dan tidak
menyia-nyiakan kehidupan ini. Berharap pembinaan diri
dan pikiran semua orang setiap hari adalah
menggenggam saat ini. Masa depan bergantung pada
hari ini. Jika hari ini tidak berusaha, kelak hanya akan
menyesal. Mulailah hari ini untuk menjadi seorang
Bodhisattva, maka di masa depan kamu pasti akan

menjadi Bodhisattva.

Pelita ketiga dalam kehidupan adalah tidak pernah
putus asa. Di dunia ini, kita akan menghadapi banyak
kerisauan dan rintangan karma. Sepanjang hidup, ada
begitu banyak penderitaan yang tidak dapat diprediksi,
bagaikan lapisan-lapisan awan gelap yang menutupi

langit dan datang menghampiri. Terkadang kita tidak
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dapat melihat cahaya matahari. Jika kita praktisi Buddhis
tidak dapat merasakan keberadaan Buddha dan tidak
dapat melihat adanya Alam Sukhavati, kita akan
kehilangan arah. Secara permukaan, awan gelap ini
tampak sangat kuat, tetapi sebenarnya tidaklah
menakutkan. Yang paling menakutkan adalah ketika
hatimu sudah menjadi lemah dan kehilangan semangat,
inilah akar kegagalan banyak orang. Dalam kehidupan
seseorang, apa pun profesinya, siapa pun orang yang
ditemui, dan peristiwa apa pun yang dihadapi, selama
kamu tidak pernah putus asa, maka suatu hari kamu
pasti akan berhasil. Bagi praktisi Buddhis, setiap hari
yang dijalani dengan penuh ketekunan adalah hari kamu

untuk mencapai Kebuddhaan.

Dahulu kala ada seorang biksu, ia sangat percaya
diri  terhadap  kecerdasan, pengetahuan, dan
kebijaksanaannya. la sangat pintar, dan tentu saja ia
senang bergaul dengan orang-orang yang pintar, itu

adalah suatu hal yang sangat bahagia. Pengetahuannya
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luas dan mendalam, namun ketika ia bertemu dengan
saudara se-Dharma yang pengetahuannya dangkal,
pemikirannya kacau, dan cara bicaranya berbelit-belit
serta tidak jelas, ia menjadi sangat tidak sabar.
Terkadang ia bahkan marah besar, berkata bahwa
kenapa mereka masih tidak mengerti, kenapa otaknya
seperti otak babi.” Biksu tua telah berkali-kali
menegurnya karena sikap tersebut. la mengakui
kesalahannya secara lisan, tetapi setiap kali menghadapi
situasi serupa, ia tetap tidak mampu menahan emosinya
dan kembali marah. Suatu hari, pengalaman saat ia naik
gunung untuk mencari kayu bakar benar-benar
mengubah pandangan dan sikapnya terhadap
kehidupan.

Suatu hari, ia menebang kayu bakar dalam jumlah
yang sangat banyak, dan suasana hatinya juga sangat
senang. Dalam perjalanan pulang, ia merasa lelah, lalu
berhenti di tepi sebuah sungai kecil untuk minum sedikit

air dan membasuh wajahnya. Pada saat itu, datanglah
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seekor monyet kecil. Monyet ini sering bermain di
tempat itu, dan lama-kelamaan menjadi teman yang
sangat baik dengan biksu tersebut. Namun, ketika biksu
itu ingin mengelap keringatnya, handuknya masih
tergantung di tempat kayu bakar yang letaknya cukup
jauh. la sangat lelah, ia pun menunjuk ke arah tumpukan
kayu dan berkata: “Monyet kecil, tolong ambilkan
untukku.” Monyet kecil itu sangat senang, lalu dengan
cepat melompat ke sana dan mengambil sepotong kayu
bakar dari tumpukan tersebut, kemudian berlari kembali
memberikannya kepada biksu itu. Biksu itu merasa
sangat lucu. la pun kembali meminta si monyet kecil
untuk mengambil handuk. la memberi isyarat dengan
tangannya membentuk persegi, sambil berkata:
“Handuk, handuk.” Monyet kecil itu kembali
melompat ke sana, dan mengambil sepotong
kepadanya. Biksu itu merasa sangat lucu. la kembali
menyuruh si monyet kecil mengambil handuk, sambil
memberi isyarat dengan tangannya berbentuk persegi
dan berkata, “Handuk, handuk.” Namun, si monyet

kecil malah melompat pergi dan kembali membawa
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sebatang kayu bakar lagi. Biksu itu tertawa semakin
gembira. Kali ini, ia mengambil sebuah batu dan
melemparkannya ke tumpukan kayu bakar, lalu berkata
kepada si monyet, “Yang saya ingin kamu ambil adalah
batu ini.” Tetapi kemudian, si monyet berlari lagi dan
yang dibawanya kembali tetap kayu bakar, bahkan
dengan wajah sangat bangga, seolah-olah berkata,

“Lihat, Aku hebat, sudah tiga kali Aku membantumu
membawakan ini!” Melihat si monyet kecil yang begitu
bangga, biksu itu tertawa terpingkal-pingkal. Setelah
kembali, ia pun menceritakan kejadian ini kepada kepala

biara.

Kepala biara bertanya padanya: “Ketika kamu
menjelaskan ajaran kepada para adik se-Dharma dan
mereka tidak mengerti, mengapa kamu akan marah?
Tetapi ketika seekor monyet kecil tidak mengerti, kamu
malah merasa senang. Mengapa tidak marah?” Biksu itu
menjawab: “Kepala biara, monyet kecil tidak mengerti

itu wajar, karena dia adalah seekor monyet. Tetapi para
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adik se-Dharma saya adalah manusia, mereka
seharusnya tidak mungkin tidak mengerti ajaran yang
saya sampaikan.” Kapala biara berkata: “"Seharusnya?
Apa yang dimaksud dengan ‘seharusnya’ ? Pertama,
setiap orang sejak lahir memiliki potensi kesadaran yang
berbeda. Orang yang memiliki potensi kesadaran yang
baik, mereka memiliki kelebihan ini. Sedangkan orang
yang potensi kesadarannya kurang, kamu juga tidak bisa
mengatakan bahwa itu adalah kesalahan mereka.
Bahkan jika potensi kesadaran mereka sama, lingkungan
tinggal mereka setelah lahir berbeda-beda, sehingga
manusia pun menjadi berbeda. Terlahir dalam keluarga
terpelajar bukanlah jasa mereka, dan terlahir dalam
keluarga petani atau tukang besi juga bukanlah
kesalahan mereka. Meskipun jika lingkungannya sama,
guru yang kamu temui juga tidak sama. Jika bertemu
dengan guru yang tercerahkan, itu juga bukanlah
jasamu; jika bertemu dengan biksu yang gemar minum
dan makan daging, itu pun belum tentu kesalahanmu.
Manusia memiliki begitu banyak perbedaan, lalu atas

dasar apa kamu mengatakan siapa yang seharusnya
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mampu dan siapa yang tidak? Kepala biara itu sangat
pandai berbicara. Setelah mendengarnya, biksu itu pun

menundukkan kepala dan tidak berkata apa-apa.

Kepala biara melanjutkan berkata: “Apalagi, hukum
langit itu tidak tetap, kehidupan manusia juga tidak
kekal. Hari ini dia mungkin lebih buruk darimu, sehingga
kamu bisa memandang rendah dirinya. Namun
bagaimana jika besok dia menjadi lebih hebat darimu?
Pada saat itu, jika dia justru memandang rendah dirimu,
bagaimana perasaan hatimu?” Biksu muda itu dengan
penuh rasa malu berkata: “Guru, saya tahu bahwa saya
salah.” Kepala biara menggelengkan kepala dan
berkata: “Tidak,  tidak. Sebenarnya kesalahan
terbesarmu bukan hanya itu.” Biksu itu membelalakkan
matanya dan berkata: “Kepala biara, lalu sebenarnya di
mana letak kesalahan saya?” Kepala biara
berkata: “"Kesalahanmu adalah kamu belum belajar
melihat orang lain dengan mata Buddha, dan belum

belajar memikirkan orang lain dengan hati
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Buddha.” Biksu itu tiba-tiba merasa seperti telah
memahami sesuatu, lalu segera bersujud dan
berkata: “Mohon guru welas asih mengajarkan saya.”

Kepala biara tersenyum dan berkata: “Coba kamu
pikirkan dengan saksama. Sama-sama tidak memahami
maksudmu, mengapa kamu begitu marah kepada para
adik se-Dharmamu, tetapi terhadap seekor monyet kecil
kamu justru tertawa lepas? Sebenarnya mereka itu sama
saja, yang berubah hanyalah hatimu sendiri. Jadi,
masalahnya bukan terletak pada mereka, melainkan
pada dirimu sendiri. Kamu tidak marah kepada monyet
kecil karena kamu adalah manusia dan ia adalah seekor
monyet. Kebijaksanaanmu jauh lebih tinggi darinya,
sehingga kamu bisa menoleransi kesalahannya. Namun,
para adik se-Dharmamu, mereka adalah manusia, kamu
juga adalah manusia. Tingkat kebijaksanaanmu dengan
mereka adalah setara, sehingga kamu tidak bisa
menoleransi kesalahan mereka. Bagaimana kalau
Buddha? Ketika Buddha melihat kesalahan para murid,
apakah Buddha dan Bodhisattva akan marah?” Tentu

saja Buddha dan Bodhisattva tidak akan marah, karena
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kebijaksanaan Buddha dapat menoleransi segalanya.
Kepala biara melanjutkan: Kesalahan terbesarmu adalah
kamu tidak mencoba menggunakan hati Buddha dan
cara pandang Buddha untuk melihat manusia di dunia
ini, menggunakan welas asih Buddha untuk
mengasihani semua makhluk, serta menggunakan
kebijaksanaan Buddha untuk menoleransi orang lain.
Kalian semua pernah mendengar siaran ceramah Master
di radio. Ada orang yang sangat bijaksana dan sangat
tercerahkan, Master berbicara dengannya secara
mendalam dan penuh sukacita. Namun ada juga orang
yang tidak mengerti apa-apa, bagaimana Master
memperlakukan mereka? Master tetap dengan sabar
dan penuh perhatian membimbing mereka. Kita harus
belajar ajaran Buddha Dharma, harus menggunakan hati
yang penuh welas asih untuk menumbuhkan cinta kasih

sejati di dunia ini.
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lian  yé jiu shi shud féi chang zhi zhudé de kao zhe ni de ming

T, B2 R IE E B E FSIRN B&.
[ tan  chén ni cai hui fan xia zui nie ni cai hui fan xia wéi

M, &, B, RTZ2ILTRE, (RT=ILT A

ming wéi |i de ye zhang y1 lian jiu shi shué wo y1 kao zhe xie

Z hAML E., REHRE % BKE X

wu zhi de dong xi  sud yi rén jian zhi yao dui ni you xi yin li de

MR R A FMUABREZXNMRE RS DB

dong xi huo zhé yi zhong yu wang  dou hui dui ni zao chéng

A A E— fRKE, BEYMRE B
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mi huo  jiu shi bu kai wu  jiu shi wd ming xi gqi  sud yi ni zai
K, BEATFE MELX B IR, ALUMRE
rén jian jiu hui tui shi  xiG xin gi shi mei you shén me q| j| shi

AEBMsERX, BLEXLEREBE 45, b

fu gao su ni men xiG xin zui da de qi ji zai yu dian dian di

REFMERM, BLOEXNTZEET | & ,ﬁﬁ

de ji Iéi léi j1 gong de woO jin tian zuo shén me xiang pu sa

AR ZERIDE BSX M+ 4 & i,

xiang shén me xiang pu sa  shud shén me jiu shi pu sa shud d

B a4 & ZFFE B T 28REF KW EI’J

hua ni hui dé dao yi zhong jia yu zi ji xin de néng li hé jing
i, M&BE— M BNBSLW B HME
yan  zhe yang chang c¢i yi wang ni de xin jiu shi yi ge fo
m, X # K KU ZF, RBOOHE— 16,

suo yi xin fo hé yi ni cai néng chéng wéi rén jian de zi zai

Rk, OHBE— IRT 8 K A ABREE
6
iR

wO men xian dai rén ji yd chéng zhang  you ai tan shi qu

MO ARKAZIT B K, XRNRKXE

tong nian  sud yi  wei shén me téng nian de shi hou jué de shi

2 F, ﬁﬁl«,{ AH 4 E FHOHEEEH

jian guo de tai man yU yao zhang da  jué de shi jian zen me

Ji
BEEXE, [RTE K X, BREEMEE

guo de zhé me man  dang wo men nian ji da de shi hou wo

dEX41E? 3 (] FLXBE &, &
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men you ai tan shi jian guo de tai kuai  wei shén me méi tian shi
M XN BEITEIR, B+ 4A4E8XE
jian xiang lid shui yi yang guo qu  xiang yi xiang  wO men zai
B & mK—H=F 2% B2 — 8, 1 #&
shéng hu6 dang zhong yi jian kang huan lai le wo men de gian cai
£ F 3 7 UE R & KT A &Y,
bu jil woO men you yong gian cai huan qu jian kang  dan shi gian cai

AAFAMN X B e NE R, ER2%NY

shi huan bu qu jian kang de  dui yu wo men de wei lai  wo men
= R ANRE R A YTFTEMNBXREK EA

jiao 10 bu yi  qué you bu zhén xi wd men dang jin zi ji shéng

EEBAE MNAB2BEEIN 3 SBC &£

hué de zhe ge shé hui  wo men bu zai hu yi jing yong you de xing
ERNXTMER BMNAEFEXRE B 80 =F

fu suo yi hui shi qu ta xian dai rén zai mi mang dang zhong

B ORLa2%%E, BAAERE = % b

guo ri zi ta men ji bu hud zai dang xia  you méi you hud zai
SHF MMMNBEAFTEI T XREGFE
wei lai ta men de rén fang fu hud zai céng lai bu hui si wang

A MO BWABTHEBEENRKASE T,

lin si gian you fang fa céng lai méi you hué guo yi yang  sud yi
B /1 X 5 % M Rix 8 & & — &, AL
rén jiu shi tian tian wei zi ji céng jing zuo guo de shi qing hou hui
ABE X XK BAEC 2 INERE B8,
que cong bu xiang zén me yang lai bi kai zi ji rang zi ji de jin

MDNA B EaAFREFECS LHCHS

hou jiang lai bd yao zai chan shéng hou hui  ji zhu le  xué fo

FERBERXAEB £ BB &E7T F6#
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jiu shi yao ba zhe xié quan bu de qu chd  kai wu jiu shi yao zhén
MEZEEXYE £ PHER, AERAERE E

zheng ming bai rén shéng de zhén di

IE B BA £ B E I

you yi geé rén jia Ii yang le yi zhi ying wu  hén ké ai

ﬁ—/\)\"“ ?% — R BB RAZE

yi weéi péng you dao le nii zhtl rén de jia I ta wen nu zhu rén

de
—f B RBETZLEANRE, fti|xE A

ni jia de ying wu shi bu shi bing le  zén me lao zai na i ké sou
MR BBEAR® 7?7 EAZEWBE XK,
kan qi lai hén tong ku de yang zi zhu rén yi ting  shi fén jin

EEXB BENE F2 TA—0F, + 5 &
zhang déng ke ren zou le zhi hou  dai zhe ying wu qu kan shou
K, FEAETZRE TEBBEE B
yl  jian cha le ban tian  ying wu yi dian mao bing dou méi you
E BT F X BB—x T ®m &R 87,

na me ying wu wei shén me yao ké sou ne  zui hou cai fa xian

MABBAIFT LA2ERKE? &5 7% W,
ta bing bu shi zhén zheng de zai ké sou  ér shi zai XL\Jé ni zhl rén
EHAEREE EHNERZEK MEEZFLXIE A

chéu yan hén méng de shi hou  ni zhl rén de ké sou shéng yin

mOMWR & IR TEANRK 7 &
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xué fo rén ying gai zhi dao  xian zai héen duo ren dang shéng

FHAN ZAME, RERSZ A Z £

hué zhong chi xian mao dun huo zhé wen ti de shi hou ta men
m B OH WP ERAE A AN R, ]

zong sh| xian ba mu guang ding zai bié rén de shén shang jiu xiang

2 RAEER 6 HEINANE £, 8 &

gang cai na ge ying wi de nl zht rén vyi vy yi wéi ké sou

Ml BB BN E A— 1‘$ !llﬂl«ljjﬂ? I

shi ying wu de wen ti méi xiang dao shi ta zi shén de wen t|

EHBHEA & B FEEE S HOEA

yi ban rén dou sh| zhi zé dui fang de cuo wu huo zhé guo shi  ye

—RABBEEY AHNBEBREEF I X B

xU zhén zheng de yuan yin jiu shi zai zi ji shén shang  zhi shi wo

FE FMNEEREEEC S £, RER

men cong lai dou yi wéi zi ji bu hui zuo cuo shi ging  sud vyi
M NXR#BIUNBSAE=MEBSFT B, L
wO men gén bén jiu bu hui jué cha dao zi ji de mao bing geng
XN BAIMASTRIBECH T B, B

bd hui zi ji qu gai zheng ta zhong hua chuan tong wén hua

A2BCEHR E B. H £ & %t X K

zhong jiang dao  ji bu zheng yan néng zhéng rén  sud yi xil

T i B, A IE, B BE IE A? BTLIE

Xin bi xU yao zi xiG  ran hou cai neng du rén  jia zhang zai jia

LM EBEE ARBET EEA KR K ?‘5.’2
zhong de xing wéi ju zhi zhi jié ying xiang dao zi ji de hai zi

T HNTAFLEEESY W 2 B ZT,

rd gud ba ba ma ma xiang pu sa hai zi yi ding shi ge xiao pu

ﬁﬂ%““&%ﬂ & E%F HBF—ERNNZF
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suo yi ni yao xiang pu sa ni cai néng rang bié rén gén

“ﬁ T, IRE & ZH, X7 88 ik 31 A IR
zhe ni xiG  tai zhang feng quan sud you chd qu du bié rén de rén

EmRE 8 K &= W A HEEN ABNA,

dou yao dong de yi ge dao i wO men yao du bié rén zi i
HEES—TEHE KN EENA BC
shou xian yao xiang ge pu sa zai jia I yao xiang rang xian sheng

H Kt E &1 ??‘%E%?“Emﬁf‘ﬁi
gén ni xueé ni xian yao xiang gé pu sa  xian sheng cai hui gan
RIRZE, RKk B K AZTFE, & £ 75 &

dong bang yang de Ii liang shi wu qidong de

f, B EHNNDEREL F B

ni men dou xi huan ting tai zhang jiang rén shéng de yi xié

Rl BEMR e K H A £ &

zhé xué  tai zhang gao su da jia xue f6 rén de yi shéng bi xi
g > o
HE, 8K §GFAxKR, Z2HAN— £ ©&
yao you h hui de ming déng  zhé zhan ming déng zhao yao zhe zhi
%ﬁ SEWM BB T, X= B T RBRESS
hui  na me zhi hui lai zi yd na i lai zi ya yi ge rén de f6
=2 BABEERBTHWE? kBT —1T ARG
xing  na me shan yao zhe zhi hui de guang mang jiu shi kao zhe 6
M, BANBEEIEN X &— MEEEH
xing tai zhang gao su da jia réen de yi shéng you san zhan
S —t— —_—
., 8 K F§FAR, AN— £ B =

ming déng zhao yao zhe rén shéng de guang ming zhi Iu di yi

BB T BB A AN £ R X B 2K 55—

14 Des 2015 — Kuala Lumpur P.36 - 46



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

zhan zai xin zhong de ming déng shi shén me  jiao yuan cun gao
=aEC fF B ITEMF4Aa UEZFS

yuan rén de yi shéng dang zhong rd gud ni pin ming de giu

=, ARN— £ 3 5, W RMERHF a5 i X

shang ni ké néng hui ja zhdng  rd gud n| th yao qiL'J dao dang
zhong jiu ké vyi le ni you ké néng ja xia  rd gud ni qiu xia
T MUY, BT EEBT WRMBXKXT,

ni zé yi ding bu ru lid  jiu xiang wo men xido shi hou du sha yi

R — F AN B & F A /M IRIEZPB—

yang  woO yao kao yi bai er shi fén  ran hou ni ke néng hui kao

F, REFE—B_T7 ARABMNRA K SF

yi bai fén yi yang  sud yi rén shéng qi bu de shi hou wo

— B3 — &, ﬁﬁl«)\ A &E i_ A BY fx,
men de yuan |i bi x0 yao da bi

xU yao
N E D EX, z,iﬁ%

[e}]]

gao b| xu yao yuan

=, n 2 Iz
wO men yao xué xiong ying zhan chi gao féi  zhi you zhe yang  cai
XMNEFE ERIAS S REX &, 7
néng ji fa ni shéng ming de qgian néng  f6 tud de zhi hui  bu
MR £ @ HNE B. BENE =R £

o

u wéi ying  zhd bu zou xiang guang ming

, BEE B X B,

A S

i

\fr

rén shéng de di er zhan ming déng jiu shi ba wo dang xia
ANEMNEZ=E B T, MERELE I T,

dang xia dui wo men lai jiang sh| zw zhong yao de  zud ri ru lid

S FPXNEMNEkHAEBE E EN, FRHUR
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shui  yi qu bu hui tou dui guo qu kong liu yan lei ta béi shang
K, —x(2F7EkL, MITXx=Z=RBBEER 5,

dou wu ji yud shi  fan ér hui xiao chén  rang ni de xin tai bian

HEFTFE, RMm&s EH A, kL RO OE
de geng jia e lie lang fei le jing li yao bu ké ji de wei lai
S B mMES, RETHEND EATNRERKRE
x0 kong piao miao  bu gie shi ji zheng que de fang fa jiu shi
E = W W, AYIXLPR, 1E WAL IEHME
yao hud zai dang xia  guan zhu jin tian ba wo dang xia  zhe
Z2FEE3ITF X EFSX, }IETF-_—H'F X
yang ni cai neng Xid xmg you wéi  bu wang ci shéng X1 wang

FIRTEBEITAEN AFF I £, & E

da ji ei tian de xiG xing hé xid xin dou shi ni ba wo de dang xia

K K ’é?iﬁ’ﬂ TME0 BEMEEN 3 T,

wei lai kao de shi ni de jin tian  jin tian bu nu i lao da tu béi

AERERHRMS X, /7\9671'”73 2 K1iE &

shang jin tian jiu kai shi zuo pu sa

h, SXHHFBMZ

=
i

Xt

ei lai vyi dlng hui cheng pu

E = &

sa
5=,

rén shéng de di san zhan ming déng jiu shi yong ba qi néi

ANANEBNE== B I HE XK FAFIK,

wO men zai rén jian hui peng dao hén dud de fan nao hé ye zhang

HMNEABS i 2 R &2 K b\ g Aok f=

ren de yi shéng dang zhong you hén d u fa yu liao de hén duo

ARN— % 353 7 R % ii%ﬁHE’J@
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de ki nan  you ru céng céng wa yun pu tian gai di ér lai  you
NEWH, W E EEBEzsHXIHMEK B

shi hou wo men kan bu dao yang guang rd gud wo men xil xing

I i& 3 ] EAZ B 6, o0 R (]2 17
réen kan bu dao fo tud de cdn zai  kan bd dao xi fang ji le shi jie
AEAEHBRENEE BA2A ST KRER
de cin zai  wo men hui shi qu fang xiang  bidao mian kan Iai

WEE RMNDEsXEXH BR. & @ & XK
zhe xie wu yun shi fén giang da  dan yi qie bing bu ké pa  zui
XES5x+9 B X, E—1J #F A H &
ké pa de shi ni de xin yi jing wei mi bu zhen  zhé zheng shi xu

MHNERNLE S ZEF R, X T 2

dud rén shi bai de gén yuan  yi ge rén de yi shéng dang zhdong

ZAKXKMBER R, —1TARN— £ Z
wu lun ni cong shi hé zhdng zhi ye  wu lun ni yu dao hé zhong
IR M B # B, FTigiRiE 2 [

rén hé shi  zhi yao ni yong bd gi néi ni jiu yi dlng you chéng

AME, REMR K AT R—C & K

gong de na yi tian  dui xue fé6 de rén lai shud  jing jin de méi

DHBB—XK. WEBBWAR R, BTHNE

yi tian jiu shi ni chéng f6 de méi yi tian

—XHMEM K FHE— X

cong qlan you yi ge hé shang ta dui zi ji de tou nao

N BB —1HM B8, X Bk K.
xué wen  zhi hui féi chang de zi xin ta rén hén cong ming

. 82 B NERE AR E B,
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dang ran ta yuan y| gén cong ming rén da JIaO dao  na shi yi jian

S R E SR BB B AT E, BE—H

hén kuai le de shi ging ta de zhi shi yuan b6  dan shi dang ta
B REAWNER, AN RNE BE 3 it

yu dao na xié xueé shl gian bo si wéi hun luan  shud hua jid chan

B EALFEIR xE BHEEIL. % FYH E
bu ging de shi xiong shi di shi  ta jiu hén bd nai fan  you shi

ABHIM N MEBEER, EHRAWMR &8

hou hai hui da fa pi gi  shud ta men zen me hai bu ming bai a

g A2 XREBES, Wit E24a&4F B BW,

nao zi zén me gén zhd yi yang lao fa shi wei ci pi1 ping ta hén

W FE4ABRE— . BRI ALH T MBER
dud ci ta zui ba shang ren cuo  ké shi yi yu dao lei shi de
Z X, EE £ A5, IE2E—8B 2 £XUH
ging kuang ta jiu rén bu zhu yao fa pi qi you yi tian ta
B X, tHMBAREERERS B — X it

shang shan da cha| de Jlng li che di gai bian le ta dui rén shéng

F WIHIRHNEHTDREHZTHBY A £

de kan fa hé tai du

NEZNSE.

you yi tian  ta da chai te bié de dud  xin qging yé te bié

E X, T REHNWZ, LB BEH

de hao hui qu de Ilu shang ta lei le ta jiu zai xiao x1 bian

%, BIXE £, RT, ftegiE N iE B
hé dian shui  xi ba lian  zhe ge shi hou yi zhi xido héu zi guo

B = K, B, XA EER-—XR/NEIFEFI
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lai le  zheé zhi héu zi jing chang dao zhe [i lai wan  jiu ér jiu
kT, XABEFE B BXEX, AMA
zhi  gén zhe wei hé shang chéng le féi chang hao de péng you
Z, BXfuMEm K TF B T8 A K,

dan zhe wei hé shang xiang xi ba han shui dan ta de mao jin hai

BXuM B BT K Bt E MR

gua zai chai dan hén yuan de di fang ta hén lei  jiu zhi zhe chai
EEXER = EI’Jiﬂ_J,Tj‘ fit R R, BiEEH X
dan shué  xido hu  bang wo na guo lai  xiao héu zi hén kai

B %w: M, 8 BEEL XK MNEEFRA
xin  kuai su tiao guo qu céng chai dan shang na lai yi gén chai

B, REBREEMNRXEB £ ExXx—R E

v

huo o guo lai géi ta  zhe ge hé shang jué de féi chang you
K, E@ g ke ft. XAM B TEIEFE B
qu ta you rang xiao hou zi qu na mao jin shou bi hua zhe
o, b it N FEEEM F AKX

fang fang de  zui ba i shud6 mao jin mao jin  xidao hdu zi

B AW EBEIR: Em E M MNEF

you cuan guo qu na lai yi gén mu chai géi ta hé shang xiao de
XN BEILEXEEX—RARSM I H X5
geng kai xin le  zhe c¢i ta na kuai shi tou dit dao chai dan shang
B ALY, XRXREERAGLETE XE L
qu gao su xido hou zi shud  wo yao ni na de jiu shi zhe kuai
= HFFMNEFR: K %1/J\$EI’JE'}E s X 1R
shi tou  jié xia lai ne  xidao hou zi you pao guo qu  na hui lai
Ak ETRRE NMNEEFXBEIXEXR Z[BX

de hai shi mu chai  ér gié shi féi chang dé yi de yang zi hao

WERAKE MERE B BFEHN HF F ¥
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xiang zai shuo ni kan  wo dud néng gan a dou bang ni na

& TR, RE FE BE TW #H HBIRE
le san ci guo lai le kan zhe zhe zhi xiao héu yi fu dé yi de
T=Z=REXRkT, BEXR/MNEFE—-—BBEN
yang zi zhe ge hé shang xiao de gian yang hou hé de  hui lai

B F XA4AME XE M Ea8, BX

zhi hou hé shang jiu ba zhe ge shi ging gao su le fang zhang

ZRBEM B REXTMTERB SKFT B X,

fang zhang wen ta ni gén shi di men jiang dao i ta

o3 | fie: REME M H EE, i
men ting bu ming bai  ni wei shén me hui fa pi gi  dan shi xiao
MNWkA~BBAHE B3 HF2a2egxES? BF N
héu zi ting bu ming bai ni hai yao jué de hén kai xin ne  zén
e ¥ A~ BB B MEERTSRAFLOLR? E
me bu fa pi gi a zhe ge hé shang shué  fang zhang  xiao

AAKRBESW? XAM & wW: BT X,
héu zi ting bu dong  hén zhéng chang a yin wei ta shi hou zi

TFhAE, B IE 8 W BAER K F

ké shi di ta men shi rén a ta men bu ying gai ting bu dong wo
ol ]2 AW, 10 FANiZTAE &K
shudo de dao Ili a fang zhang shud  ying gai  shén me jiao

W RE B, 7 X W N o%? 4y

ying gai a shou xian méi ge rén tian shéng de wu xing bu téng

Mz 5§ 840 AKX EHNEERR,

wu xing hao de rén ta men you zhe ge you dian  wu xing cha de

EHEFHHAMBMNDEXXANTN |, FE EZB
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ren  ni yé bu néng shud zhe shi ta men de guo cuo  jiu suan shi
A RBEA B B XEMRMMNHOY E, 8 2
wu xing xiang tong  hou tian sud chu de huan jing bu yi yang

EMHE #H B, BXAFLHREFA— HF,

ren yé shi bu tong de  chi shéng zai shi xiang mén di de rén bing

AMEABR BN H £ B F [JEFBWAF
bd shi ta men de gong lao  chi shéng zai zhong tian da tié rén jia

ARMEAIA 0 55, © £ &£ M HITHK AR

de rén yé bu shi ta men de guo cuo a jiu suan shi huan jing yi

EI’J)\ﬂ_%Z'xEﬁi’, MBI EWM 82 K & —
ni yu dao de shi fu yé bu yi yang a yu dao yi déng

yang
., R é'% BN EBA— &5 W, B2 — T

hé shang na yé bing bu shi ni de gong lao a yu dao jiu rou
M B, B HAZRO D 5W, &2 ER
hé shang yé wei bi shi ni de guo cuo a rén yu rén you zhe
ME, BXRLEFHEET EWN, ASAAB X
me dud de cha yi ni ping shén me shud shui ying gai néng  shui

ZHER RE + 4 3 E N iz 88,
bu néng a zhe ge fang zhang jiang hua hén Ii hai de he
A8 MW? X4 Hm X i EREBESFEN M
shang ting dao zhe i di zhe tou bu shud hua le

= IF B XE BEXAS R BT,

fang zhang jié zhe shudo  geng hé kuang tian dao wu chang
B X EE R: B K XREL R,

rén shi wd chang  jin tian ta bi ni cha ni ké yi kan bu gi ta

AHE B, & XMBEIRE, Mxﬁll«)\ETiﬂﬂ
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rd guo ta ming tian bi ni giang le ne na ge shi hou ta zai lai

an R ftt BB XK IR 38 T R? AN & B H kK

kan bu gi ni ni de xin li you zuo rd hé gan shou ne  xiao hé

EAERMR FHNOE X Fu@E K Z k2 /M

shang can kui de shué  shi fu  wo zhi dao zi ji cuo le  fang

= OB R MR, HAMEBCE T, 7’5

zhang yao téu shudo  bu  bu qi shi ni zui da de cuo bing bu

X XX R A A ELXRZKHIE\E F A

zaiyu c a hé shang zhéng da yan jing shué  fang zhang  na
T, 0 = B KRB ®K: B X, B
woO dao di cuo zai na Ii a fang zhang shué  cuo zai ni meéi

A REEBEMN? I X R B EMIR

you xué zhe yong f6 de yan jing qu kan yong fo de xin qu X|ang

BEFEHE AEBENIREBEEXE, HH#HOLX A

bié rén  hé shang td ran jué de si hu Ilng hui dao yi xié shén me

A 1 5 RRTEBUFA= E —L 1 2
dong xi lian mang ké téu shud  qging shi fu ci béi jiao wo

KA OE ICEX R: B INRKXER XK
fang zhang wéi xiao zhe shué  ni zi xi xiang yi xiang  tong yang

B X MExE\FBR: RFA B — 8, B =

shi bu Ii jié ni de yi si wei shén me ni dui shi di jiu zhé me
EAEBIAOER AT ARYIHHEHR X A
fa nu  ér dui xiao héu zi ni que kai huai da xiao  ta men qi

R M NS ORABAFRKXKE? 1] H

sh| sh| xiang tong de ér b|an hua de zhi bu guc‘) shi ni zi ji de

TEH BN MEAUHNRAITEMECH

Xin a sud yi  wen ti bing bu shi chi zai ta men de shén shang

O, Frld, A& HF A2 EHEMMODOBO S £,
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ér shi cht zai ni de shén shang ni bd dui xiao hou fa nu yin

mEHEMRN 5 £, RAX M & &K,

wei ni shirén ta shihou ni bi ta de zhi hui gao dud yin

AIRERAN ERRKR REEHNEZS B Z,

ci ni jiu ké yi baordong ta de cuo wu  ér ni de shi di ta men

iR IAE & BRIE IR, MIRAIDE M ]

l]]rD

shirén  ni yé shi rén ni de zhi hui gén ta men shi tébng yi ge
= N, 1/J\ﬂ_7,xEA THEERMBMNDERB —1
dang ci ni jiu bao rong bu lido ta men de cuo wu  rd guo shi
HX M8 8ATHEMNMBER WRE
fo ne fo kan jian shi di men de cuo wu pu sa hui fa nu

Fe? #H & WIH 11 8938 iR, ﬁ% e K&

ma  fo pu sa dang ran bu hui y|n wei f6 de zhi hui néng gou

B? #EF 2 XA, BABENE I B %

bao rong y1 gie a fang zhang ji xu shué  ni zui da de cuo wu

8 85— W B X %& iR (REXKHEIR

zai yu ni méi you shi zhe yong f6 de xin hé f6 de yan guang qu

ETFMRRBLANE BHBUOCHNBNER X X

guan cha shi rén  yong f6 de ci béi qu lian min zhong shéng

M RB2HA BHHBHEBHNEBEELEEZRMN X £,

yong fo de zhi hui qu bao rong ta rén ni men dou ting guo tai

HENEEZE sfA. N B HIE

zhang zai guang bo i zuo |e mu  you de rén hén you zhi hui

K & BEMTH, EE’JA{EE%H

hén kai wu  tai zhang gén ta jiang de hén shén  hén kai xin
RAE & K B HF B8R K. R F 0O
you de rén shén me dou bu dong  tai zhang s me dui da| ta

shi zén
EEI’JAH‘ HAE, 8 K B8 4XF1M
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men de  tai zhang shi ku kou po xin a yao xué fé6  yao yong

N a K E20E20W EFH ZE H

jian de zhen a|

i d i rén
ZERNOD &= EABRBNE
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